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  amazing harmony of diverselings like gentle ducklings

   英米語がイギリス弁、アメリカ弁になるとき

           The more wise, the more gentle.             

【Ⅰ】Be an impartial earthling. 偏狭な民族主義者にとっては、米語、日本語、仏語だが、  

    公平な地球市民にとっては、アメリカ弁、日本弁、フランス弁などの方言に過ぎない。          

            Honest conversations among many diverse beings will make a true universe.

         So many genes, so many 仁（人）s.  A true universe will have many diverse beings.


【Ⅱ】Golden Rule  呼吸の方向が異なれば、言葉も思考経路も異なる。   

   （穀物食：忍耐力・マラソン    肉食：瞬発力・ダッシュ）

     要は植物食と肉食のバランスが大事。

    staying power or sprinting power ?   dash  smash  crash  cash  ash

【Ⅲ】Genesis & Synesis 「深層の感情」は共通だが、「表層の文法」に相違点が散見される。         

感情の交流ができてこそ、文法や語彙がその効力を発揮する。  

Idioms with no id(=idea) will make you idiots. [ genetic therapy for grammatical stiffness]  Extreme right is extreme wrong.  極端な正義は極端な邪悪である。          

「角を矯めて牛を殺す？」  “Reform the horns and kill the bull.” To improve a small part and ruin the whole.  So many colored skins, but the only red-colored blood. 

Breed each other without bleeding.    

                             ≪   概 略   ≫ 

【Ⅰ】  公平な地球人   not selfish, and not coward but brave to be impartial

      少し分別心があれば、明らかなことだが、ある外国の土地に数年住んでも、その土地のことすら、ほとんど理解できないのが、当然であるのに、その国全体のことが、わかったふうな顔をする人がいる。所謂「＊＊モドキ（擬き）」、体よく言えば、「＊＊シンパsympathizer」である。  沖縄の人、大阪の人と東京の人の間にも、色々な食生活や思想文化の違いが多々ある。英語に例をとれば、イギリス人やオーストラリア人に野球の話をしたってまず、通じるものでもないし、日本人のほとんどが野球やサッカーを楽しんでいて、武道などをする人は非常に少ないのに、剣道やサムライの話は何とも要領を得ない。したがって、本当の地球人というべきは、偏見の無い公平な心を持ち、勤勉で、好学心のある存在だろうと思われる。「外国で長年、生活して、帰国したら、途端にその国の言葉が話せなくなった、どうしたらいいか？」とよく相談を受けるけれども、問題は、その人の国際人としての姿勢にあると思われる。常に、その環境を積極的に自分で作り出す姿勢でなければ、いくら、外国で生活しても、真に自分自身の言葉として、その国の言葉を消化吸収できるはずもない。

【Ⅱ】 呼吸と言葉と思考の経路、息の仕方が、生き方を決定する？ clockwise？or counter?

      世界各国、各地、個人のすべての食生活は異なっているので、６０億人がいれば、その数だけ、個性があるはずである。ただ、世界地図上に国が区分けされているように、単純に区分けして、平均的な米英人に限って言えば、呼吸の方向が、呼いて吸うのか、吸って呼くのかが、明治時代以前の日本人とは逆なので、思考的にも、逆になっている。したがって、語順が逆であるのは、その一番大きな例である。 We hear ourselves think through breathing.

      東洋人や日本人の場合は、数千年の間、穀物を中心にした食生活だったので、呼吸経路は植物の影響を受けて、自然に、「呼いて吸う」ことになる。弥生時代以来、数千年間の習慣になっていたが、明治の初年に、文部省で、西洋式の深呼吸を導入するによって、小学校を始めとして、無理矢理に、「呼吸」が「吸呼」になってしまって、今日に至っている。

      数千年間の食生活を通して、自然に身に付いた習慣と、百年余りの無理強いの息の仕方で、「本来のアイデンティティ（正体）＝いきのしかた＝生き方」を、見失って、精神的、肉体的に錯乱している状態（traumatic frustration）が、現在の日本人の間で、顕然化して、総ヒステリー化してきている。臭いものにフタをしながら、西洋に追いつき、追い越せと、がむしゃらに駆けて来た結果でもある。

     科学的には、「呼吸」は忍耐力養成には最適の方法で、「吸呼」は瞬発力養成には最適である。一長一短である。2,000年程以前には、既に、習慣・文化・思想として、定着したことが、聖書と論語にハッキリと明示されている。Goleden ruleと呼ばれ、金科玉条と呼ばれている。聖書には「自分が他人にしてほしいことをしてあげなさい」、論語には「自分のしてほしくないことを他人にしないようにしなさい」と全く、左右の掌（たなごころ）のように、対称している。このことに、着目すれば、外国語の学習はとても簡単になる。同じ血を持つ人間が風土気候と食生活によって、皮膚の色や、思考経路が異なった存在になってしまっただけの事実を、ハッキリ認識すれば、相手の立場を思い遣れるし、真に地球人として、公平な視野を持つようにもなり得る。何の抵抗も無しに、相手の文化に寛容になり得るものだ。

＊＊Do for others what you want them to do for you. [Matthew 7] ＊「己所不欲、勿施於人。」論語 顔淵＊＊
【Ⅲ】 血液（深層言語）と文法（表層言語）   “little match girl”?  or “king’s new clothing”? 

     常に母語と比較して、対象の外国語の基本パターン（喜怒哀楽）が本質的に同じものであることに、気づくこと。このパターンはまさに体内の血液のようなものであり、お互いに輸血して助け合えることを、ハッキリ認識してほしい。そうすれば、皮膚の色のような表層的な文法の相違点が、そのまま、私達の思考経路を増幅できる最高の材料になることに気づくことができる。すなわち、長い間、民族の争いの大きな負の要素であった言語が、視野を変えれば、人間の各方面の能力、特に公平心（哲理）を向上させるこの上もない理想的な要素に転換し得るのである。「真の『賢者の石』」は脚下にあるのである。各位の益々の研鑚を願う。 ＊＊＊ A man of conscience be made of a lot of peace-caring science. 「願無伐善、無施労」＊＊＊
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【Ⅰ】  GLOBAL  LANGUAGE（地球語）                   < page >
（１）琴線に触れる学習  heart-appreciatin’, not heart-depreciatin’ learning     <4>  
（２）ジーンと来る？   人  ⇒   仁   ⇒   gene,   genius                    <5>
          人間には良心が一番の栄養です。Honesty is the best policy.

（３）synergetic effect   相乗効果                    like genesis     

【Ⅱ】 音感 (Euphony) と 外観 (Appearance)          

（１） ローマ字読み と 英語読み       音と訓 （中国読みと日本読み）        <9>          

（２） sleep ?  sheep ?  hituji?       You’re totally mistaken! (, getting nowhere.)     <10>
                イロハ 歌       REVIEW 【１】    ABC’s History             <11>
             ＊＊＊  Each character has its own character. ＊＊＊
                        （どの文字も固有の性格を持っています。）
（３） 音便や変形する語に注意                                              <16>    

        紙に裏と表があるように、語句には必ず表裏の意味が備わっている。

     ①  Chameleonic Words    
     ②  別タイプの変身(応用発展型)   fac    fec   fici   faci   
     ③  Six senses   Heart is made of the heard.   

         Both embryo and fetus are always hearing what you are saying.

           胚児も胎児もいつも私達の言葉を聞いている。                          

           三つ子の魂、百まで

         外国語学習方法（自分に合ったものを選ぶことが先ず第一）    <20>
       日本語においても、テレビ画像は、本やラジオよりも飛躍的に発音能力、会話能力を向上させた。

【Ⅲ】 GRAMMAR IS A LIAR          Gotta be careful.          <22>
（１） time flow     ’ll ⇒ s ⇒ d ⇒ t ⇒ n      (cash flow/現金資金)            <22>
      時の流れ   未来 ⇒ 現在 ⇒  過去 ⇒ 完了（受け身）形

（２） Boys go.         A boy goes.            s ?                  <24> 

        主語か動詞のどちらかに  s が付く！      主語と動詞の関係を明確化！

（３） 語・句・節・文      先ず動詞（述語）を見つけること！               <25>
        三人称単数のｓ や  過去形・現在完了形・不規則動詞が目安。

（４） 勾玉・祗園祭り    スサノオとアポロ                                 <26>
         さかさま？    God  ⇔ dog?          OK ⇔ KO         

（５） Read backward （逆に読む）   口語と文語                           <27>
   洋の東西を問わず口語と文語は、基本的に逆順になることに注目して欲しい。

   「注目＝目を注ぐ」「所信演説＝信ずる所の演説」という具合です。
（６） 能動態 ⇒ 受動態（受け身）への変換には、 尚更、逆読みは役に立つ。  <28>
                               ＲＥＶＩＥＷ【２】                            
（７）助動詞のdo と 動詞の do                                             <31>
       反転させて、縮めて、一体化!  Reverse and contract it.
                    ＲＥＶＩＥＷ【３】                             <33>
          ＊＊＊  迷子になった助動詞の [do], [does], [did] ＊＊＊
               要するに、「話し言葉は、縮まる」ということです。
（８） １語のみでの修飾語            always come  /  come all ways ???       <36>
（９）２語以上の修飾語は 例外無く すべてうしろから修飾する。                

（10） 語＋句[節；文]                                                        <38>
        2語以上の語ですら、うしろから修飾するのがふつうであるので、ましてや、

        節や文の場合は、言うまでもなく、うしろから修飾する。

                         ＲＥＶＩＥＷ【４】                                   <39>
                     分詞構文（現在分詞＆過去分詞）

（11） 関係詞                                                              <41>
        [1]  v + v = w                                  Are you kidding?

        [2]  接続詞・代名詞・関係代名詞の共通点と相違点
（12）不定詞                                                              <44>
        [1]  < to不定詞 の主語は？>    Infinitives’ subjects?

        [2]  have「ある」  と  ① have to      ② 現在完了

         ♪♪  Amazing Garace ♪            ♪If you hold on together ♪♪
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PAGE  
I
「温故知新・為人由己」 Not a long day but a good heart rids work. 皮膚の色は異なっても、体内に流れる

  のは同じ温かい血です。So many colored skins, the only red-colored blood. Try to be in others’ skin.
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